
 

 
 
CONCORSO PUBBLICO, PER ESAMI, PER LA COPERTURA DI N. 8 POSTI DI CATEGORIA B, POSIZIONE 
ECONOMICA B3, AREA SERVIZI GENERALI E TECNICI, PER LE ESIGENZE DELLE STRUTTURE 
AMMINISTRATIVE DELL’AMMINISTRAZIONE CENTRALE E DELLE SEDI PERIFERICHE, DA ASSUMERE 
CON CONTRATTO DI LAVORO SUBORDINATO A TEMPO INDETERMINATO E PIENO – CODICE 
CONCORSO CATB-SGT-2023. – EMANATO CON D.D.G. n. 252/2023 – PROT. n. 50547 del 
31/07/2023  

 

 

SESSIONE 9 MAGGIO ORE 13.30 

 

QUESITI ESTRATTI  

 

Gruppo di quesiti n. 1  

- Le funzioni dei Dipartimenti dell’Università di Napoli L’Orientale secondo lo Statuto 

- L’invalidità dell’atto amministrativo 

- Il file .PDF 

Lingua inglese: traduzione  

If the local school system provides for fewer courses, an academic certificate attesting to the passing 

of the corresponding examinations for a number of years equivalent to the achievement of the 

required 12 years 

 

Gruppo di quesiti n. 3   

- La Commissione paritetica docenti-studenti secondo lo Statuto dell’Università di Napoli 

“L’Orientale” 

- Il rapporto di pubblico impiego 

- Come si crea un documento in Microsoft Word 

Lingua inglese: traduzione  

The preenrollment application is submitted by the international student through the UNIVERSITALY 

portal (https://www.universitaly.it) and then completed at the relevant Italian Diplomatic and 

Consular Representations abroad 

 

Gruppo di quesiti n. 5     

- Le strutture didattiche e scientifiche dell’Università di Napoli “L’Orientale” secondo lo 

Statuto: elenco e cenni di carattere generale 

- Il diritto di partecipare al procedimento amministrativo 

- La creazione di una tabella in word 

Lingua inglese: traduzione  

If the local school system provides for fewer courses, an academic certificate certificates issued by 

Italian universities attesting to the passing of propaedeutic courses (foundation course) must be 

presented 



 

 

Gruppo di quesiti n. 6    ESTRATTO 

- I tecnologi a tempo determinato secondo la disciplina contenuta nella L. 240/2010 

- L’Agenzia per la Rappresentanza Negoziale delle Pubbliche Amministrazioni (ARAN) 

- Il programma PowerPoint 

Lingua inglese: traduzione  

The University must validate the pre-enrollment application at least four weeks before the start of 

the courses/activities in Italy and forward it to the appropriate Embassy/Consulate. 

 

Gruppo di quesiti n. 7  

- Il Consiglio degli Studenti secondo lo Statuto dell’Università di Napoli “L’Orientale” 

- La trasparenza amministrativa come strumento anticorruzione 

- Il foglio Excel 

Lingua inglese: traduzione  

Once validated, students must make an appointment with the appropriate diplomatic/consular 

Representation to complete the steps following pre-enrollment for the issuance of the entry visa 

 

Gruppo di quesiti n. 8    

- Il reclutamento dei professori universitari 

- Il ruolo dell’ANAC nella lotta alla corruzione della pubblica amministrazione 

- Il pacchetto Microsoft Office 

Lingua inglese: traduzione  

The latter document must be issued along with the Italian translation of the said final qualification, 

which can either be officially legalised by the relevant Italian Diplomatic Representation or stamped 

with the “Apostille” 

Gruppo di quesiti n. 9   

- Il Collegio di Disciplina dell’Università degli Studi di Napoli L’Orientale secondo lo Statuto 

- La sottosezione “Rischi corruttivi e trasparenza” prevista nell’ambito del Piano Integrato di 

Attività e organizzazione (PIAO) 

- I modelli di Microsoft Word  

Lingua inglese: traduzione  

Should the Diplomatic Representation in question fail to provide the requested response or 

provide it only in a general or inadequate form, this does not preclude the authority of the 

Administration to carry out its own autonomous evaluations 

 

Gruppo di quesiti n. 10   

- Lo stato giuridico dei professori e dei ricercatori secondo la Legge 240/2010 

- L’obbligo di motivazione nel provvedimento amministrativo 

- I social network 

Lingua inglese: traduzione  

The University must validate the pre-enrollment application at least four weeks before the start of 

the courses/activities in Italy and forward it to the appropriate Embassy/Consulate 

 

Gruppo di quesiti n. 11    



 

- I contratti di ricerca secondo la disciplina contenuta nella L. 240/2010 

- I diritti e i doveri del dipendente pubblico 

- Le formule in Excel 

Lingua inglese: traduzione  

The pre-enrollment application must be considered conditionally accepted by the University if 

students are attending their last year of secondary school and are about to take the final exam 

and/or the special academic qualifying exams, whether they are scheduled 

 

Gruppo di quesiti n. 12   

- Il Sistema Museale di Ateneo secondo lo Statuto dell’Università di Napoli “L’Orientale” 

- L’organizzazione del lavoro agile nella pubblica amministrazione 

- I principali comandi di “layout” in Microsoft Word 

Lingua inglese: traduzione  

Students who have failed the admission test or who, despite a qualified result, do not obtain a place 

at another university or in another degree programme, must leave Italy at the latest when their visa 

or residence permit for study purposes expires 

 

Gruppo di quesiti n. 13   

- Il Sistema Bibliotecario di Ateneo secondo lo Statuto dell’Università di Napoli “L’Orientale” 

- Inquadramento e mansioni nel rapporto di pubblico impiego 

- I principali comandi della funzione “Riferimenti” in Microsoft Word 

 

Lingua inglese: traduzione  

The “Marco Polo” Project consists of an intergovernmental agreement between Italy and China, 

with the purpose of promoting the presence of Chinese students in Italian universities 

 

Gruppo di quesiti n. 14    

- La Struttura di raccordo tra i Dipartimenti secondo la disciplina statutaria dell’Università 

degli Studi di Napoli L’Orientale  

- Il documento di valutazione dei rischi (DVR) ai sensi del D.Lgs. 81/2008 

- La funzione “Revisione” in Excel 

Lingua inglese: traduzione  

Students participating in this project will have the opportunity to arrive in Italy earlier than other 

international students and study Italian for 10 or 11 months 

 

QUESITI NON ESTRATTI  

 

Gruppo di quesiti n. 2   

- Le funzioni del Direttore del Dipartimento secondo lo Statuto dell’Università di Napoli 

“L’Orientale” 

- Limiti al diritto di accesso agli atti 

- La scansione dei documenti 

Lingua inglese: traduzione  



 

The latter document must be issued along with the Italian translation of the said final qualification, 

which can either be officially legalised by the relevant Italian Diplomatic Representation or 

stamped with the “Apostille” 

 

Gruppo di quesiti n. 4   

- Le funzioni del Rettore dell’Università di Napoli “L’Orientale” ai sensi dello Statuto 

- La comunicazione di avvio del procedimento 

- Il salvataggio di un documento informatico 

Lingua inglese: traduzione  

For enrollment in all programmes offered in Italian, it is obligatory to pass the Italian language 

proficiency test prepared by the University or to be in possession of a certificate of Italian language 

proficiency at the level B2 of the Council of Europe issued under the CLIQ (Certificazione Lingua 

Italiana di Qualità) quality system 

 

Gruppo di quesiti n. 15    

- Le funzioni del Direttore del Sistema Museale di Ateneo secondo il Regolamento del 

Sistema Bibliotecario dell’Università degli Studi di Napoli L’Orientale 

- Il Responsabile della sicurezza sui luoghi di lavoro ai sensi del D.Lgs. 81/2008 

- La funzione “dati” in Excel 

Lingua inglese: traduzione  

At the end of the course, after passing the final test and the entry tests foreseen for admission to 

the chosen programme, students can enrol according to the procedures indicated in the public call 

of the specific programme 

 

 


